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PROJECT INTERIM REPORT

1. PROJECT INTERIM REPORT 2. PROJECT INFORMATION 3. PROJECT PROMOTER AND PARTM

* REPORTING PERIOD

v Reportovacie obdobie v trvani 4 mesiace
v' Od prvého dna, v ktorom nadobudla uc¢innost

12. FINAL PAYMENT CONDITIONS 13. SUSTAINABILITY PERIOD - Projektova zmluva (PZ), dostupné

na https://www.crz.gov.sk

IS THE PROJECT INTERIM REPORT AS WELL
AS AN ANNUAL REPORT?

v’ Priebezna sprava zahrriujuca december
kalendarneho roka

“ IS PROJECT INTERIM REPORT AS WELL AS
FINAL REPORT?

v Po ukondéeni projektu



https://www.crz.gov.sk

PROJECT INFORMATION

1. PROJECT INTERIM REFORT 2. PROJECT INFORMATION 3. PROJECT PROMOTER AND PARTNER INFORMATION 4. PROJECT IMPLEMENTATION PROGRESS

6. COMMUNICATION AND PUBLICITY 7. RISKS AND SPECIAL CONDITIONS 8. LEGAL ISSUES I 9. STATISTICAL DATAAND OTHER INFORMATION I 10. LIST OF EXEMPTED EQUIR

13. SUSTAINABILITY PERICD 14. PROJECT IMPLEMENTATION EVALUATION 15. DECLARATION AND SIGNATURE 16. ATTACHMENTS 17. RISKS AND SPECIAL CONDITIONS -
The project interim report provides the Programme Operator with basic information about the progress of the implementation and use of financial resources within the respective implementation period. The interim report

The Project Promoter has the possibility to inform about achievements, any problems, risks or changes in the project implementation that occured or are expected.

In the second section, there is basic information about the programme and the call within which the project is implemented and about the project. The Project Promoter in this part selects the serial number of the interim
application form.

Green Industry Innovation KM

“ PROJECT CONTRACT NUMBER

v Vo formate &islo/rok zazmluvnenia (napr. 14/22)
v Alebo format BIN xx 2021 xx/xx/22
napr. BIN 01 2021 004/14/22

« PROJECT TITLE
v Skontrolovat, d&i je riadok vyplneny

< OVERAL

IMPLEMENTATION PERIOD

v" Obdobie implementacie podla Ponuky na

poskytnuti

ie grantu (PPG), ods. 1 Identifikacné

udaje, bod 1.3.5. Den zacatia realizacie projektu a

bod 1.3.6.

“* PROJEC

Planovany termin ukoncCenia Projektu.

" GRANT RATE

v Miera proj

ektového grantu podla PPG, ods. 2

FINANCOVANIE PROJEKTU, bod 2.1.3. Miera
projektového grantu.




PROJECT INFORMATION

“ DATE OF ISSUE OF THE DECISION ON THE
PROJECT APPROVAL

v' Podla PPG, bod. 1.3.4. Datum vydania rozhodnutia o
schvaleni Projektu.

L)

“ DATE OF THE EFFECTIVENESS OF THE CONTRACT
v' Datum ucéinnosti zmluvy podla CRZ (nie uzavretial)

* LAST DAY OF ELIGIBILITY OF EXPENDITURE

v Vydavky musia byt zrealizované do jedného roka od
datumu uvedeného v ods. 1.3.6 Ponuky na poskytnutie
grantu alebo do 30.4.2024, podla toho, ktory z tychto
datumov nastane skor.

v Tento datum zaroven predstavuje konecny termin
opravnenosti vydavkov.

< NUMBER OF MONTHS FROM THE CONCLUSION OF
THE PROJECT CONTRACT TO THE END OF THE
REPORTING PERIOD

v Podet mesiacov od uzavretia projektove] zmluvy do
Konca vykazovaného obdobia.




PROJECT IMPLEMENTATION PROGRESS

Activities iImplemented within the reported period

Activities implemented within the reported period

+ ACTIVITY NUMBER = ¢iselna hodnota
(Activity 1,...atd")

 TYPE OF ACTIVITY = vybrat z moznosti

“* ACTIVITY TITLE = presny nazov aktivity

* START OF IMPLEMENTATION = kedy aktivita
skutoCne zacCala

“ END OF IMPLEMENTATION = kedy aktivita
skutoCne skoncila/planovany koniec

* PERSONEL RELATED TO ACTIVTY = meno
a priezvisko osoby podielajucej sa na aktivite

« INDICATOR RELATED TO ACTIVITY =
indikator v zmysle Ziadosti o projekt (ZoP)

“* DESCRIPTION OF ACTIVITIES
IMPLEMENTATION = pokrok v implementacii,
resp. akakolvek odchylka




PROJECT IMPLEMENTATION PROGRESS

MILESTONES - rozdiely vo vyzvach
BIN SGSO01, BIN 01, BIN 02

MILESTONES

T ey 1 Jrnsamenar - |

MILESTONES

T ey 1 Jemaamenma |

Add new milestone
. »

4.2 MILESTONES A

T iy 1 eungamenar <) <0 Nosaneayer -}

BIN SGS01, BIN 01

“* SCHEDULED START (in months from the
conclusion of the project contract) = pocCet
mesiacov od uzavretia PZ

“* SCHEDULED END (in months from the
conclusion of the project contract) = pocCet
mesiacov od uzavretia PZ

“* COMMENTS = presny nazov podpornej
dokumentacie/odévodnenie

BIN 02

“ START OF IMPLEMENTATION DATE = datum
v zmysle PZ (PPG)

“* END OF IMPLEMENTATION DATE = datum
v zmysle PZ (PPG)

s SUPPORTING DOCUMENTATION = presny
nazov podpornej dokumentéacie




PROJECT IMPLEMENTATION PROGRESS

MILESTONES

MILNIK = viac aktivit !Add new milestones!

4.2 MILESTONES

“* MILESTONE = presny nazov v zmysle PZ
(PPG)

< RELATED TO ACTIVITY = aktivita v zmysle PZ
(PPG)

* IMPORTANCE = vybrat z moznosti

* START OF IMPLEMENTATION DATE = datum
v zmysle PZ (PPG)

“* END OF IMPLEMENTATION DATE = datum
v zmysle PZ (PPG)
“ STATUS = vybrat' z moznosti

“ SUPPORTING DOCUMENTATION = presny
nazov podpornej dokumentacie

“* MILESTONES ACHIEVEMENT = pokrok v
Implementacii, resp. akakolvek odchylka




PROJECT IMPLEMENTATION PROGRESS - INDICATORS

REPORTED INDICATORS (MANDATORY INDICATORS) % BASELINE VALUE = hodnota v zmysle ZoP

BIN SGS 01, BIN 02
v VALUE ACHIEVED IN REPORTING
PERIOD = zatial zostava nevyplnene
Pri desatinnych Cislach treba pouzivat’ bodku (.) namiesto desatinne]

&iarky (,).
<+ VALUE ACHIEVED FROM THE PROJECT

START = zatial zostava nevyplné

PROJECT INDICATORS E| : If you are going to enter the values in decimal numbers, please use a "dot” instead of a "comma” (e.g. 0.247).

snorted indicators (mandatory indicatc

< TARGET VALUE = hodnota v zmysle ZoP

Value achieved in  Value achieved fro Lk Soulce OTvericaton comment
. Ue acnl in e acnl m
Level Baseline value reporting period the project start Target value - {In terms of the :nnex | ?Ifu the Programme  (description a:f the achieved #l'l::_ﬁnah and the

greeme method of measuring the indicator)
Eﬁmt&{! a;:lual growth in i 30,00 * 0 . v 7 ,
=T | s IN Y0 = automaticky vypocitana
spersioralpft %) O - hodnota systémom e-grant

< SOURCE OF VERIFICATION = 2zdroj
overenia v zmysle Prilohy 1 Programovej
dohody




PROJECT IMPLEMENTATION PROGRESS - INDICATORS

BIN 01

* REPORTED INDICATORS (MANDATORY INDICATORYS)
v’ Type = percento (stipec Percentage) zo Ziadosti o projekt

v Source of verification = zdroj overenia v zmysle Prilohy 1 k Programovej dohode

V kazdej ziadosti o dodatocne informacie (,doziadanie”) k PSP je uvedene odporucanie — zdroje overenia pre
indikatory priamo k danému projektu.

PROJECT INDICATORS

Reported indicators (mandatory indicators)

Comment
, Value achieved in  Value achieved from T
Level Baseline value reporting period the project start Target value Source of verification (description of the achieved indicator and the method of
measuring the indicator)

Estimated annual growth in tumover (in %) Outcome
Estimated annual growth in net operational profit (in %) Outcome

=




,EDU VYZVY*“ BIN SGS02 a SGS03 Biznis vyzvy” vs ,Edu vyzvy”
PROJECT IMPLEMENTATION PROGRESS - Odlignosti vo formuléri PSP:
REPORTED |ND|CA‘|‘ORS 2. PROJECT INFORMATION

5. PROJECT IMPLEMENTATION PROGRESS -
INDICATORS

OUTCOME (VYSTUPOVE) = REPORTED (HLASENE)
INDIKATORY

3.5 PROJECT IMPLEMENTATION PROGRESS - INDICATORS

\'4
& - — 7
** Baseline value = hodnota uvedena v ZoP
The Project Promoter provides for each of the indicator value of the indicator achieved in reporfing period and cumulative value from the start of the project, source of verification and short comment if needed.

** Value achieved in reporting period = hodnota
dosiahnutd za dané reportovacie obdobie

PROJECT INDICATORS

Reported indicators

o ey e esotion Sourca o ercaton S ** Value achieved from the project start = hodnota
reporting period  the project start (In terms of the Annex | of the Programme Agreement)idescription of the achieved indicator and the method of measur dOSIahnuté Od Zaélatku prOJektu
Humber ﬁfmwcnursem!nndules offered in Outcore
:T,:Em;ﬂﬁfmimpwmmemsen % Priklad: V 1. PSP bude hodnota v danom reportovacom obdobi rovnakéa ako
mﬁ:ﬁ;gﬂmﬁ;ﬁ;ﬂﬂ o Suicome hodnota dosiahnuta od zaciatku implementacie projektu. V dalSich PSP budu
Percentage ofparcipants who decare improved skils tieto hodnoty rozdielne v zavislosti od dosiahnutych indikatorov.

and compefencies

< Target value = hodnota uvedena v ZoP a PZ (PPG)

“ Source of verification (Zdroj overenia) = Udaje
podla Prilohy 1 Programovej dohody

“ Comment = nazov podporne] komunikacie

=



,EDU VYZVY*“ BIN SGS02 a SGS03
PROJECT IMPLEMENTATION PROGRESS —

BINDING INDICATORS

OUTPUT (VYSLEDKOVE) = BINDING (ZAVAZNE)
INDIKATORY

Binding indicators

< Baseline value = hodnota uvedena v ZoP

*» Value achieved in reporting period = hodnota
dosiahnutad za dané reportovacie obdobie

*» Value achieved from the project start = hodnota
dosiahnuta od zaciatku projektu

< Target value = cielova hodnota uvedena v ZoP a
v PZ (PPG)

¢ Source of verification (Zdroj overenia) = udaje
podla Prilohy 1 Programovej dohody

“ Comment = ndzov podpornej] komunikacie




PROJECT IMPLEMENTATION PROGRESS - INDICATORS

BINDING INDICATORS (OPTIONAL INDICATORS)

4 1 ! I | _________Jux-
1 1 ! I | ______Jux-

=

< BASELINE VALUE = hodnota v zmysle ZoP

“* VALUE ACHIEVED IN REPORTING PERIOD
= hodnota dosiahnuta za dané reportovacie
obdobie

“* VALUE ACHIEVED FROM THE PROJECT START
= hodnota dosiahnuta od zaciatku projektu

< TARGET VALUE = cielova hodnota v zmysle ZoP
a PZ (PPG)

* SOURCE OF VERIFICATION = zdroj overenia v
zmysle Prilohy 1 Programove] dohody

“* COMMENT = nazov podpornej dokumentéacie




COMMUNICATION AND PUBLICITY

 PUBLICITY (textovée  okno): strucny  popis
informacnych aktivit za dané reportovacie obdobie

» PUBLICITY INDICATORS: podla Ponuky na
poskytnutie grantu (PPG)

Stipce: VYPLNAT VSETKY

In this section, the Project Promater reports about his communication activities that were held within the reported period, type of activities and target groups.

In the final part, the indicators are reported. There is possibility to attach any relevant document/photo for llustration. Flease do nof atta 0 big files/photos/videos, these can be provided only as links or on on USE or CD together with hard copy of the Interim

PUBLICITY

“* Value achieved in reporting period = hodnota
dosiahnuta za dané reportovacie obdobie

PUBLICITY INDICATORS

“* Value achieved from the project start = hodnota
dosiahnuta od zaciatku projektu

Publicity indicators

Value achieved in  Value achieved from
reporting period the project start

Tame‘l value Source of verification Comment ((kscrip‘ﬁlll'l of the achieved indicator and the method of measuring the irlliil:atcl}

Number of main information events

— % Target value = cieflova hodnota z PPG

Communication indicators: optional

Value achieved in  Value achieved from

I % Source of verification = podporna dokumentacia
e s ako zdroj overenia vykazovaneho indikatora

Number of participants at other information events
Number of announcements, studies, news published on

e (pozvanka, prezencka, fotografie, snimky

Number of website visits

e e obrazovky, video, link na video, letak, faktura...),
odkaz na web

national or local media, audio-visual works, etc.)

Description of achieving communication indicators

% Comment = konkretizacia/pomenovanie indikatora

“ DESCRIPTION OF ACHIEVING COMMUNICATION
INDICATORS (textové okno): strucny popis stavu
indikatorov vykazovanych za reportovacie obdobie,

vratane problémov, odchyliek, vysvetlenia, prip. aj
publicita nad ramec publicity v PPG (uvadzat' len tu,
NIE medzi indikatormi)

0/1000

COMMUNICATION AND PUBLICITY DOCUMENTS

\ @ 14y Sk




COMMUNICATION AND PUBLICITY

b 4
Casté chyby
14 PROJECT IMPLEMENTATION EVALUATION 15. DECLARATION AND SIGNATURE 16. ATTACHMENTS 17. RISKS AND SPECIAL CONDITIONS - UPDATE

In this section, the Project Promoter reports about his communication activities that were held within the reported period, type of activities and target groups.

In the final part, the indicators are reported. There is possibility to attach any relevant document/phata for illustration. Please do not attach many or too big files/photos/videos, these can be provided only as links or on on USB or CD together with hard copy of the Interim report.

Publicity indicators

Communication indicators: optional

PUBLICITY INDICATORS

COMMUNICATION AND PUBLICITY DOCUMENTS

v Nespravne alebo nedostatoéne vyplnené stipce

v' Nevyplnené stlpce Source of Verification a
Comment

v Nesulad indikatorov publicity v PSP a PPG
v" Nedostato¢na podporna dokumentacia
v Absencia priloh/podpornej dokumentacie

v' Podporna dokumentacia nahrata do nespravnej
sekcie (ako sucast vesobecnych/financnych priloh)




RISKS AND SPECIAL CONDITIONS — UPDATE

13. SUSTAINABILITY PERIOD 14. PROJECT IMPLEMENTATION EVALUATION 15. DECLARATION AND SIGNATURE 16. ATTACHMENTS 17. RISKS AND SPECIAL CONDITIONS - UPDATE

17.1 RISKS

If necessary, provide additional comments on risks of medium but especially high severity
Provide an assessment of the fulfillment of the risks envisaged in the project application.

0 -
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 RISKS

v Prednastavena Ciselna hodnota
rizika (Risk score) pre kazdu odpoved

v Ak je kladna hodnota rizika, resp.
odpoved na niektoru otazku mobze
znamenat mierne az velke riziko, je
potrebné do komentaru (Comment and
risk elimination) uviest navrh na
eliminaciu alebo zmiernenie rizika.



RISKS AND SPECIAL CONDITIONS — UPDATE

Pre BIN 02 - zalozka 7. RISKS AND SPECIAL CONDITIONS

** Provide an assessment of the risks listed in the project application

Provide an assessment of the risks listed in the
project application

v doplnit daje zo Ziadosti o projekt, v asti RISK MANAGEMENT, Risk management table.

RISK MANAGEMENT TABLE

Risk description Risk type Occurence Consequence Risk score Response to risk Description of response
time risk Operational Unlikely Minimal 1,41 Avoid/Terminate time risk of project implementation, the setting o
Legislativ risk Political Unlikely Minimal 141 Avoid/Terminate The services of external staff will be used to el

=




Pouzite skratky

d PSP = priebezna sprava o projekte (Interim Report)

1 PZ = projektova zmluva

1 PPG = ponuka na poskytnutie grantu (Priloha 1 PZ)
Q ZoP = Ziadost' 0 projekt

d CRZ = centralny regqister zmluv (https://www.crz.gov.sk/)



https://www.crz.gov.sk/)

Uzitocne odkazy

4 http://www.vyskumnaagentura.sk/sk/granty-ehp-a-norska-sk/granty-

ehp-zakladne-dokumenty - Vyskumna agentura - uzitocné dokumenty

4 http://www.vyskumnaagentura.sk/sk/granty-ehp-vyzvy/vyhlasene-
vyzvy - Vyskumna agentura - vyzvy

3 https://www.crz.gov.sk/4250298/ - PROGRAMOVA DOHODA o
financovani Programu "Rozvoj obchodu, inovacii a MSP"

A https://lwww.crz.gov.sk/ - CRZ = centralny register zmiuv



http://www.vyskumnaagentura.sk/sk/granty-ehp-a-norska-sk/granty-ehp-zakladne-dokumenty
http://www.vyskumnaagentura.sk/sk/granty-ehp-a-norska-sk/granty-ehp-zakladne-dokumenty
http://www.vyskumnaagentura.sk/sk/granty-ehp-vyzvy/vyhlasene-vyzvy
http://www.vyskumnaagentura.sk/sk/granty-ehp-vyzvy/vyhlasene-vyzvy
https://www.crz.gov.sk/4250298/
https://www.crz.gov.sk/
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